AMZS

| TRACK RACING / SPEEDWAY
AMZS
SUPPLEMENTARY REGULATIONS (SR) / POSEBNI PRAVILNIK

FMNR FMN Ne°:

Zveza AMZS St. dirke: SWE-02
Organizing Club: AMTK LJUBLJANA Telephone: +386 1 230 63 40
Organizator: Telefon:

Address: Likozarjeva 14, 1000 Telefax:

Naslov: Ljubljana Fax: +386 1 230 63 43

Track phone:

Tel. na stadionu: 386 40 564 605

All correspondence has to go to:

Vsi dopisi v zvezi z dirko morajo potekati preko: speedway@amtk.si

Round 1 AMZS speedway club cup
Dirka st. Pokalno tekmovanje klubov AMZS v speedwayu
: . st H .
Date of t'he megtlng. 09.06.2018 1 heat tvln‘_le.. 16.15
Datum prireditve: Cas 1. voznje:

The meeting will be held in conformity with the FIM Sporting Code and AMZS speedway club
cup regulations

Prireditev bo organizirana v skladu s Sportnim pravilnikom FIM in AMZS pravilnikom pokalnega
tekmovanja v speedway.

Venue: Name of track, etc: . ‘e i &y . . .
Kraj dirke: Ime proge: ! Stadion Ilirija, Zgornja Siska, Vodnikova 155, Ljubljana
Track: Length:
Proga: DolzZina: 398 m

quth of stra'lg'ht: 11,5 m

Sirina na ravnini:

quth of bgnds: 15,5 m

Sirina zavojev.

AMZS track licence N°: _ Validity: 20

Stevilka licence proge : 2016/SW-03 Veljavnost: 18

Entries AMTK Ljubljana (4 vozniki), AMD Krgko (4 vozniki)

Prijave

Closing date for entry: to the address of organizer (or fax or e-mail)
L py 31.05.2018 . > . . -

Zakljucek prijav: na naslov organizatorja (ali fax ali e-posta)

Riding Number Jackets: Supplied by the organizers: NO

Telovniki s Stevilkami: Zagotovi organizator: NE

When the organizers supply the riding number jackets, all riders must wear them during practice, races
and the prize-giving ceremony. The riders' sponsors or any other advertisement must not cover any
part of the riding number jacket (except the shoulder straps).

Kadar organizator zagotovi telovnike s Startnimi Stevilkami, morajo vozniki telovnike nositi med treningom, dirko in
podelitvijo. Ni¢ ne sme prekrivati dela ali celote telovnika (z izjemo naramnic).

Public Liability Insurance: In conformity with the national sporting code of the FMNR.
Zavarovanje: V skladu z nacionalnim sportnim pravilnikom.

Payment of Expense reimbursement: There is no payment of expense reimbursement.
Placilo povrnitve stroskov: Placila povrnitve stroskov ni.

Time: 30 minutes after the publication of the final results.
Cas: 30 minut po objavi uradnih koncnih rezultatov.

Practice: There is no official practice.
Trening: Uradnega treninga ni.

Machine Examination: There is no machine examination.
Pregled motorjev: Pregleda motorjev ni.

Leaving the meeting: No rider may leave the pits, and no machine or engine shall be removed from
there, until after the conclusion of the last race of the meeting, and then only with the permission of
the Clerk of the Course.

Odhod z prireditve: Noben voznik ne sme zapustiti boksov in noben motor ne sme biti odstranjen iz boksov do
konca zadnje dirke in tudi takrat Sele z dovoljenjem direktorja dirke.

Signing on: Date:  pg9,06.2018 M€’ 14.00 - 15.00
Vpis: Datum: Cas:
Riders' Briefing Meeting: Before race: Date: 09.06.2018 Time: 15.30

Sestanek z vozniki: Pred dirko: Datum: Cas




AMZS

| TRACK RACING / SPEEDWAY
AMZS
SUPPLEMENTARY REGULATIONS (SR) / POSEBNI PRAVILNIK

Race directions Meetings:
Seje vodstva dirke:

1= Meeting: Date:  09.06.2018 M€ 15.00
1. seja: Datum: Cas:
2"¢ Meeting: Date:  09.,06.2018 L™Me 18.00
2. seja: Datum: Cas:

Protests and appeals:
Any rider or official being the holder of a valid rider or official licence and directly affected by a

decision taken during a meeting or following dangerous, unfair or fraudulent behaviour, riding or act,
has the right to protest against such a decision, behaviour, riding or act. No protest can be lodged
against a statement of fact pronounced by an executive official during the meeting.

Protests against the eligibility of a rider, passenger or a motorcycle entered, must be made before the
start of the official practice. Protests against results must be presented to the Referee/Race direction
within 30 minutes following the announcement of the results. Protest must be put in to the Clerk of
the Course.

An appeal may be made against a decision of the Referee/Race direction to the Court of Appeal of the
FMNR.

All protests to the Referee/Race direction must be made in accordance with the requirement of the
Disciplinary and Arbitration Code of the National Sporting Codes and be accompanied by a fee of 50 €,
returnable if the protest is justified or forfeited if the Disciplinary body considers the protest to be
groundless, or if it is withdrawn without a hearing.

Protest in priziv

Protest lahko vloZi vsak licenciran voznik ali Sportni funkcionar, ki aktivno sodeluje na tekmovanju in na katerega
neposredno vpliva neka odlocitev. Prav tako lahko vsak licenciran voznik ali Sportni funkcionar, ki aktivno sodeluje
na tekmovanju, vloZi protest na nevarno, neposteno ali goljufivo vedenje, vozZnjo ali dejanje, storjeno med
tekmovanjem. Protest, ki se nanasa na ustreznost vozila ali voznika sprejetega na prireditev, mora biti vlioZzen pred
prvim treningom. Protest proti rezultatom mora biti vioZen v roku 30 minut po razglasitvi neuradnih rezultatov.
Protest je potrebno vioZiti pri direktorju dirke. Ob vloZitvi protesta se placa kavcija v viSini 50 EUR. Proti odloCitvi
sodnika ali vodstva dirke se lahko vioZi priziv, skladno s Sportnim pravilnikom nacionalne zveze voznika ali
funkcionarja. Ob vloZitvi priziva je potrebno vplacati kavcijo, dolo¢eno s sportnim pravilnikom nacionalne zveze.

Race direction: AMZS Delegate: & FMN:
Vodstvo dirke: AMZS delegat: GREGOR ARNSEK Zveza: AMZS
Referee: 5
Sodnik: BLAZ KOTNJEK
Clerk of the Course: X X
Direktor dirke: TOMAZ POZRL
Offic!als: Tech'rli(;al Stgward: FRANCI DROBNIC
Ostali: Tehnicni komisar:
Medlcql officer: SAMO STADLER
Zdravnik:
Reminder:

The SR must be issued by the FMNR in accordance with the FIM Sporting Code. Copies of the SR must
be sent to the FMN-Secretariats by e-mail at least 30 days before the date of the meeting, approved
by the FMNR before being sent to all the persons concerned.

Opozorilo:

Posebni pravilnik mora biti potrjen s strani nacionalne zveze in v skladu s FIM in FIM Europe Sportnimi pravili.
Potrjen posebni pravilnik mora biti poslan na sekretariat ostalih zvez preko e-poste najkasneje 30 dni pred
prireditvijo.

Approved by the FMNR:

Potrien s strani: AMZS AVTO-MOTO ZVEZA SLOVENIJE

Number: 09062018/SWEO1L Strokovni svet za a)fomOlOBEOTL’ £

St. trditve: s g OSSN
potrditve Anfire Wé:«neto 2veza Slavenije

Place and date: s
Kraj in datum: Ljubljana, 14.5.2018 vodja podrodJ4 avto-moto port




